
 

 
 

 
 
 

[postmark date unreadable] 
 

Amerika  
Mrs. Peter Collins 
303 S. Center St. 

Joliet, Ill 
U. S. A. 

 
Dear Mother – You would feel very much at 
home in this neighborhood.  This is a station on 
the lake of Lucerne.  I am having a glorious 
vacation. 

Lovingly, Ed 
 

Hearty greetings from Richard Heber. 
yours 
 

 
  



 
 

 
 

 

 
 
 

[postmark 10 AUG 1910] 
 

 
Correspondenzkarte 

 
Miss Mary Collins 
303 S. Center St. 

Joliet, Ill 
U. S. A. 

 
Dear Folks – This is my latest residence. 
Marienbad is beautiful - an ideal place to spend 
a few days.  Mr. Lesser has become much 
strongerin the last couple of weeks.  I have 
some interesting things to write about Munich 
and Marienbad but am too lazy to do it today: 
tomorrow. 

Lovingly Ed. 
 

 
  



 

 
 

 
 
 

[postmark date unreadable] 
 

Amerika  
Mrs. Peter Collins 
303 S. Center St. 

Joliet, Ill 
U. S. A. 

 
Dear Mother – You would feel very much at 
home in this neighborhood.  This is a station on 
the lake of Lucerne.  I am having a glorious 
vacation. 

Lovingly, Ed 
 

Hearty greetings from Richard Heber. 
yours 
 

 
  



 
 

 

 
 
 

[postmark 03 DEC 1918?] 
 

WRITTEN ON FRONT OF POSTCARD 
 

This is the first town the Americans trained in. It 
is 10 miles from Joan of Arc's birthplace. 1600 
inhabitants. 
 

BACK OF POSTCARD 
Edw Collins    
2nd Lt.   Officers  
Hq. 88th Div         Mail 
Amex. France 
 

Joseph Warren Collins 
303 S. Center St. 

Joliet Ill 
U. S. A. 

 
Dear Joseph – Why haven’t you written me you 
lazy rascal.  You are as good at writing as at 
practicing.  Had a German helmet for you but 
some one [illegible] – Maybe I shall be able to 
find another.  How is the bike?  Get your fingers 
greased for the hard work when I get home.  
Merry Xmas   

Love 
Ed. 

Censored by 
Edw. Collins  

2nd Lt.  
U. S. A. 

     
JOSEPH WARREN COLLINS  

WAS EJC’s NEPHEW  
 
 

 
 

 
  



 

 
 

 
 
 

[postmark date unreadable] 
 

Amerika  
Mrs. Peter Collins 
303 S. Center St. 

Joliet, Ill 
U. S. A. 

 
Dear Mother – You would feel very much at 
home in this neighborhood.  This is a station on 
the lake of Lucerne.  I am having a glorious 
vacation. 

Lovingly, Ed 
 

Hearty greetings from Richard Heber. 
yours 
 

 
  



 
 

 
 

 

 
 
 

[postmark 10 AUG 1910] 
 

 
Correspondenzkarte 

 
Miss Mary Collins 
303 S. Center St. 

Joliet, Ill 
U. S. A. 

 
Dear Folks – This is my latest residence. 
Marienbad is beautiful - an ideal place to spend 
a few days.  Mr. Lesser has become much 
strongerin the last couple of weeks.  I have 
some interesting things to write about Munich 
and Marienbad but am too lazy to do it today: 
tomorrow. 

Lovingly Ed. 
 

 
  



 

 
 

 
 
 

[postmark date unreadable] 
 

Amerika  
Mrs. Peter Collins 
303 S. Center St. 

Joliet, Ill 
U. S. A. 

 
Dear Mother – You would feel very much at 
home in this neighborhood.  This is a station on 
the lake of Lucerne.  I am having a glorious 
vacation. 

Lovingly, Ed 
 

Hearty greetings from Richard Heber. 
yours 
 

 
  



 
 

 

 
 
 

[postmark 03 DEC 1918?] 
 

Martin Lesser 
Berlin W. 35. 
Genthiner str. 37, v. II. 
 

Miss Mary Collins 
303 S. Centre St.  

Joliet, Illinois 
U. S. A. 

 
Dear Folks,- The Germans send post cards on 
Pentecost so you get one too.  This is sent at 
Mr. Lessers request 

Lovingly Ed. 
 

Martin Lesser's note In German follows 
[untranslated] 

 
 
 

 
 

 
  



 

 
 

 
 
 

[postmark date unreadable] 
 

Amerika  
Mrs. Peter Collins 
303 S. Center St. 

Joliet, Ill 
U. S. A. 

 
Dear Mother – You would feel very much at 
home in this neighborhood.  This is a station on 
the lake of Lucerne.  I am having a glorious 
vacation. 

Lovingly, Ed 
 

Hearty greetings from Richard Heber. 
yours 
 

 
  



 
 

 
 

 

 
 
 

[postmark 10 AUG 1910] 
 

 
Correspondenzkarte 

 
Miss Mary Collins 
303 S. Center St. 

Joliet, Ill 
U. S. A. 

 
Dear Folks – This is my latest residence. 
Marienbad is beautiful - an ideal place to spend 
a few days.  Mr. Lesser has become much 
strongerin the last couple of weeks.  I have 
some interesting things to write about Munich 
and Marienbad but am too lazy to do it today: 
tomorrow. 

Lovingly Ed. 
 

 
  



 

 
 

 
 
 

[postmark date unreadable] 
 

Amerika  
Mrs. Peter Collins 
303 S. Center St. 

Joliet, Ill 
U. S. A. 

 
Dear Mother – You would feel very much at 
home in this neighborhood.  This is a station on 
the lake of Lucerne.  I am having a glorious 
vacation. 

Lovingly, Ed 
 

Hearty greetings from Richard Heber. 
yours 
 

 
  



 
 

 

 
 
 

[postmark 03 DEC 1918?] 
 

WRITTEN ON FRONT OF POSTCARD 
 

This is the first town the Americans trained in. It 
is 10 miles from Joan of Arc's birthplace. 1600 
inhabitants. 
 

BACK OF POSTCARD 
Edw Collins    
2nd Lt.   Officers  
Hq. 88th Div         Mail 
Amex. France 
 

Joseph Warren Collins 
303 S. Center St. 

Joliet Ill 
U. S. A. 

 
Dear Joseph – Why haven’t you written me you 
lazy rascal.  You are as good at writing as at 
practicing.  Had a German helmet for you but 
some one [illegible] – Maybe I shall be able to 
find another.  How is the bike?  Get your fingers 
greased for the hard work when I get home.  
Merry Xmas   

Love 
Ed. 

Censored by 
Edw. Collins  

2nd Lt.  
U. S. A. 

     
JOSEPH WARREN COLLINS  

WAS EJC’s NEPHEW  
 
 

 
 

 
  



 

 
 

 
 
 

[postmark date unreadable] 
 

Amerika  
Mrs. Peter Collins 
303 S. Center St. 

Joliet, Ill 
U. S. A. 

 
Dear Mother – You would feel very much at 
home in this neighborhood.  This is a station on 
the lake of Lucerne.  I am having a glorious 
vacation. 

Lovingly, Ed 
 

Hearty greetings from Richard Heber. 
yours 
 

 
  



 
 

 
 

 

 
 
 

[postmark 10 AUG 1910] 
 

 
Correspondenzkarte 

 
Miss Mary Collins 
303 S. Center St. 

Joliet, Ill 
U. S. A. 

 
Dear Folks – This is my latest residence. 
Marienbad is beautiful - an ideal place to spend 
a few days.  Mr. Lesser has become much 
strongerin the last couple of weeks.  I have 
some interesting things to write about Munich 
and Marienbad but am too lazy to do it today: 
tomorrow. 

Lovingly Ed. 
 

 
  



 

 
 

 
 
 

[postmark date unreadable] 
 

Amerika  
Mrs. Peter Collins 
303 S. Center St. 

Joliet, Ill 
U. S. A. 

 
Dear Mother – You would feel very much at 
home in this neighborhood.  This is a station on 
the lake of Lucerne.  I am having a glorious 
vacation. 

Lovingly, Ed 
 

Hearty greetings from Richard Heber. 
yours 
 

 
  



 
 

 

 
 
 

[postmark 10 MAY 1910 
 

Martin Lesser 
Berlin W. 35. 
Genthiner str. 37, v. II. 
 

Miss Mary Collins 
303 S. Centre St.  

Joliet, Illinois 
U. S. A. 

 
Dear Folks,- The Germans send post cards on 
Pentecost so you get one too.  This is sent at 
Mr. Lessers request 

Lovingly Ed. 
 

Martin Lesser's note In German follows 
[untranslated] 

 
 
 

 
 

 
  



 

 
 
 

 

 
 
 

[no postmark] 
 

[enclosed with a letter?] 
 

Appears to be in EJC's handwriting 
 

This is the famous old prison 
that I told you about. 

 
 
 
 
 
 

    Chateau de Chillon  
 

[medieval island castle 
located on Lake Geneva] 

 

 
  



 
 

 

 
 
 

FRONT OF CARD 
 

JOLIET 
AUG 

17 12 00 AM 
1910 
ILL 

 
 

Miss Mary Collins 
303 S. Centre St.  

Joliet Ill 
U. S. A. 

 
Dear Folks – We took advantage of the 
beautiful weather and are taking a ride around 
the lake of Lucerne.  This is Tell’s Chapel.  
The scenery is glorious.  Everything is the 
same as it was 3 yrs ago.  Lovingly Ed 
 
Kindest regards to all. 

Richard Heber. 
 

 
  



 
 

 

 
 

[12 JUL 1907?] 
 

Miss Mary Collins 
303 S. Centre St. 

Joliet, Illinois 
Vereinegte Staaten 

 
Landed here this A.M.  Mr. G had 
gone for a trip into the mountains but 
I saw Mrs. No new developments in 
my case.  I was supposed to stay at 
Heppenheim but couldn’t resist 
coming here.  Mrs. G. was a bit huffy 
that I did it but I finally convinced 
her that I couldn’t stay in that other 
town any longer.  Had a fine trip will 
write all about it soon.  Zurich is 
great and is decorated for a shooting-
carnival. This is the famous Tell 
monument. 

 

 
  



 
 

 

 
 

[05 MAY 1910?] 
 

FRONT OF CARD 
 
Amerika:  Joliet Ill. 
 
 
 
Martin Lesser 
Berlin W. 35. 
Genthinerstr 37, v.II. 
 
 
Edward Collins 
Berlin W 50, 
Kulmbacherstr. 14. 
 

Miss Mary Collins 
303 S. Centre St. 

Joliet, 
Ill. 

 
 

BACK OF CARD 
 

WRITTEN IN GERMAN 
[untranslated] 

 
 

 

 
  



 
 

 

 
 

[19??] 
 

FRONT OF CARD 
 
Amerika: Joliet Ill 

Martin Lesser 
aus Berlin 
Marionbad 

Haus Worms. 
 

NOTE WRITTEN IN GERMAN 
begins 

 Mein lieber Edward 
My dear Edward 

[remainder untranslated] 
 

Mr. Edward Collins 
303 S. Centre St. 

Joliet  
Ill. 

 
 
 
 
 
 

BACK OF CARD  
WRITTEN IN GERMAN 

[untranslated] 
 
 

 

 
  



 
 

 

 
 

[19??] 
 
 
 

Miss Mary Collins 
303 S. Centre St.  

Joliet Illinois 
Vereinigte Staaken 

Von Amerika 
 
 

Basle. 
Dear Folks,- Am here four hours between 
trains.  Left Clarens this A.M. at 6:45 and 
arrived at Basle (after changing at Lausanne) at 
1.  I have just had a beautiful walk; this is a 
wonderful, modern city.  It is now 4 o’clock - 
my train leaves at 5.  Arrive at Berlin at 7:45 
tomorrow morning.  Shall write from there. 
 

Ed 
 

 
  



 
 

 
 

 

 
 

[19??] 
 

FRONT OF CARD 
 

Weine der Firma Tessdorpf, Lübeck. Pilsner 
Urquell, Münchner Bürgerbräu. Diners, 
Soupers, a la Carte. 
 
 
Dear Folks –  
Leave tomorrow for Switzerland shall write 
from there Lovingly Ed 
 

BACK OF CARD 
Note in German  
[untrtanslated]  

 
   Martin Lesser 
   Berlin W. 35. 
 Geathinerstr 37, v. II. 

 

 
  



 
 

 

 
 

Postmark 27 MAY 1912 
 

FRONT OF CARD 
 

Amerika! 
Joliet Ill 

 
Mrs. Peter Collins 
303 S. Centre St. 

Joliet Ill. 
U. S. A. 

 
NOTE BY MARTIN LESSER  

IN GERMAN 
[untranslated] 

 
 

Berlin 
 Moltebrücke 

Lehrter Bahnhof 
 

 



 

 

1  

 
 

POSTCARD 
(back) 

July 20, 1914 
 

Romuald Wikarski 
Berlin W. 62 

Klesitstr. 28. 
 

Charlottenburg 
20.7.14  11-12N 

2S 
 

Herrn? Edward Collins 
Bayreuth 

Nibulüngen ??? ??? 24 
 
 

Lieber Herr Collins, 
[U ??? tg] für die Pension Kährn noch die [???] 
Aufnahme. Vielen Dank für [die?] Karte, die mir Freude 
bereitete, es ist doch erfreulich, dass Sie [dort?] 
[???]  des großen Kapellmeister [???] Beschäftigung 
haben. Tun Sie aber nicht zu viel sondern gehen Sie 
bei der Lage auch tüchtig ins Freie wie ich es tue. 
Sonst wünsche ich Ihnen alles [???]. und verbleibe mit 
[freundlichen?].  
Grüßen Ihr Ronald Wikanski  
 
 
Dear Mr Collins, 
[???] for the accommodation in the boardinghouse 
“Kährn”. Thank you for the card that brought joy to 
me. It is delightful that you … [???] job as 
capellmeister. But don’t work too much, you should 
also go outside a lot, as I do, because of the 
surroundings. I wish you [???].  
Sincerely yours, Ronald Wikanski. 

 
The correspondent Romuald Wikarski used Sütterlinschrift [Sütterlin 
script] to write to Collins; this script was used widely in Germany during 
the period of 1911-1941. Translation by Klemens Bömelburg and his 
granddaughter Isabell Boemelburg. 



 
 

 

 

 
 
 

[Postmark date unknown; appears to have been 
on back of portion of card that held stamp, 

which was cut off] 
 

FRONT OF CARD 
 

Guben 
Partie am Lindengraben und Haagstrasse 

 
 

BACK OF CARD 
 

NOTE WRITTEN IN GERMAN 
[untranslated] 

 
   Richard Heber 
   Charlottenburg 
   Krummestr. 26. 
 

Herrn 
Edward Collins 

Berlin W. 50 
Kulmbacherstr  

14 
 
 

FRONT OF CARD 
 

Guben Partie am Lindengraben und 
Haagstrasse 

 
Guben Scenic view at Lindengraben and 

Haagstrasse 
 
 

 
  



 
 

 
 

 

 
 
 
 

FRONT 
 

SAMPIGNY (Meuse) – Bombardement 1914-
1915 

 
We live in the less damaged building 

 
BACK 

 
Sampigny, France. 

March 5, 1919. 
Dear Miss Collins, 
    Two miles out 
of St. Mihiel is a Roman Hill Camp, a Fort 
established by Caesar.  Ever since it has been 
a fortified position.  The Germans took it in 
1914 and could observe the surrounding 
country for miles-they shelled Sampigny three 
miles distant and destroyed all the nearby 
towns. The French people are returning now.   
My regards to you and all my friends at the 
office. 
Signed  (first name illegible) Brown [a friend 
of EJC's family] 

 
 

 
  



 

 
 

 

 
 

[postmark date illegible] 
 

FRONT 
 

Im Tangerhütter Park 
 
 

BACK 
 

Miss Mary Collins 
303 S. Centre St 

Joliet Ill 
Vereinigte Staaten 

 
This is my address for the next few days. 
The neighborhood is simply wonderful. 
I haven’t played any with the host as yet.  
Even if he can’t play it is all right as he is 
very nice. 
 

Ted 
 

[signatory unidentified by EJC's 
relatives] 

 

 
  



 

 
 

 

 
 
 
 

20 NOV 1906 
 

Mr. Edw Collins 
Geisberg Str 37 

Berlin W 
Allemagne 

 
Jeanne Andrei 

 
 

Villa Bon Accueil' à BEZANNES 
 

The name translates to "Good Welcome 
Villa" implying a cozy, welcoming 
guesthouse or rental. It is likely a 
charming local accommodation 
option.  Bezannes is a suburb of Reims. 

 
Cliche, Courleux 

 
[engraving by Courleux] 

 
  



 

 
 

 

 
 

09 SEP 1905 
 

FRONT 
 

Edward Collins Esq. 
303 S. Center Street 
Joliet Ill  U. S. A. 

 
BACK 

 
Zurich, Sept. 9 (can’t read cut off) 

 
My dear Edward:- 
 I shall arrive in Chicago on Oct. 
first and stay at the Auditorium Hotel.  If 
I should not see you during that week I 
shall expect you for a lesson (a fine one) 
on Friday Oct. 6th at 4:30 p.m. (Fine Arts 
Building) Hoping that you had a nice 
summer I send you my kindest regards 
[missing text due to postcard stamp 
having been cut off.]) 
 
This picture was taken way up in the 
mountains, 9790 feet high. 
 

WRITTEN BY RUDOLPH GANZ, 
EJC's EARLY PIANO TEACHER AND 
MUSIC MENTOR IN CHICAGO AND 

EUROPE. 
  

 

 
  



 

 
 

 

 
 

[1907?] 
 

BACK 
 

Mr Edward Collins 
Bei Frau Kastner 
Fürtherstrasse 12 

W. Berlin 
Allemagne 

 
Many thanks for the card.  Wrote to Frau 
Schiller. 
Good luck for the coming season and 
kindest regards. 
 

Yours as ever 
 

R Ganz 
 

FRONT 
 

48.  PARIS – Notre-Dame 
   face lateyale  C. M. 
 

[Eng. side face] 
 
 
 

 

 
  



 
 

 
 

 

 
 

[19??] 
 

FRONT 
 

Firenze – Gall. Uffizi – Madonna del 
Cardellino 

(Raffaello Sanzio) 
 

906 Francesco Pineiaer Edit.  Firenze 
 

BACK 
 

CARTOLINA POSTALE ITALIANA 
(CARTE POSTALE D’ITALIE) 

 
NB.   Sul lato anteriore della presente si 
scrive soltanto l’ indirizzo. 
 
[On the front of this letter, only the address 
is written.] 
 
 
 
 

 
 
 

 

 
  



 

 
 

 

 
 

[19??] 
 

FRONT 
 

PARIS – Le Moulin Rouge 
 

Here is your theatre.  
This is one of the most famous theatres in 
the world. 
If I didn’t do another thing I would consider 
myself repaid for the things I have seen 
today. 
We tramped around all day with [Louis] 
Campbell-Tipton who formerly taught at 
the College. I recognized him on the street.  
Have a great deal to write when I get to 
Berlin. 
 

LA BELLE de NEW-YORK 
 

BACK 
 

Miss Mary Collins 
303 S. Centre St. 

Joliet Illinois 
U. S. A. 

 
 
 

 

 
  



 
 

 

 
 

[09 FEB 19??] 
 

FRONT 
 
Amerika: Joliet Ill. 
 
[stamped] 
Martin Lesser 
Aus Berlin 
Z. Franzenstr 
Haus ??? 
 

My dear Edward! ... Martin Lesser 
 

[remainder: untranslated German] 
 

Mr. Edward Collins 
303 S. Centre St. 

Joliet 
Ill 
 

 
 

BACK 
 

Martin Lesser 
 

[remainder: untranslated German] 
 
 

 

 
  



 
 

 
 

 

 
FRONT 

 
... Bern Aug. 11th 1905  
  
 
My dear Mr. Collins:- 
 
I was very glad to hear from you and think 
it quite right that you take such a good 
vacation.  Am spending my time between 
the piano and the mountaintops. 
Some day you will find out yourself if our 
lakes are not the most beautiful ones on 
earth.  
 
Sincere regards 
  R Ganz 
 
 

BACK 
 

America 
Edward Collins Eqs. 

303 S. Center St 
Eden Valley 

Minn 
Joliet Ill 

 
U. S. A. 

 
 

 

 
  



 

 
 
 

 

 
 

17 JUN 1907 
 

FRONT 
 

[postmark] 
17 6 07 

 
Wilhelmshöhe.  Blick auf Cassel vom 

Herkules. 
 

 
Birdseye view of Cassel.  This tower is 
very historic 
 
 

BACK 
 

Miss Mary Collins 
303 S. Centre St.  

Joliet Ill. 
U. S. A. 

 

 
  



 
 
 

 
 
 

 

 
 

11 JUN 1906 
 

FRONT 
 

Villa “Bon Accueil” à BEZANNES 
 

Clichė Courleux 
 
 
 

BACK 
 

Mr. Edw. Collins 
Geisberg Str. 31 

Berlin 
Allemagne 

 
Pussie Friedships   

 
[Pussy Township?] 

 
 

 
  



 

 
 
 

 
 
 

 
 

30 NOV 1906 
 

FRONT 
 

310 Villa “Bon Accueil” à BEZANNES 
Cliché Courleux 
 
 
 

BACK 
 

30 11 1906 
 

Pussies 
 

Mr Edw Collins 
Geisberg Str 31 

Berlin 
Allemague 

 
 

 
  



 

 
 

 

 
 

21 AUG 1910 
 

FRONT 
 

One of the 5 mountains we crossed on our 
last trip.  It is not so high as the snow peaks 
around it, only 9000ft, but it took 5 hours.  
Heber is on the Titlis today 
Sunday Aug 21 
 
 

BACK 
21 8 1910 

 
Amerika 

Miss Mary Collins 
303 S. Center St.  

Joliet Ill 
U. S. A. 

 
Dear Folks!  The time is up here today.  We 
leave at 6:30 tomorrow morning.  I shall 
stay a day and night in Munich and may 
have a chance to see the pictures and go to 
the opera.  Shall be at the Passion Play Sept. 
1st and 2nd. 

 
 
 

 
  



 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

22 AUG 1905 
 

[postmarked 1 SEP 1905 in USA] 
 

FRONT 
 

Dear Mr. Collins   
 Maison Laffille Paris 
     
  Aug 22 
 
I am having a fine study here with 
[illegible].  
Three lessons each week besides he plays 
for me each day of the week.  I sail Sept 16 
on Umbria? from Liverpool 
  
home Sept 25 – I have much to tell you 
when I return. Sorry to be late but Ed feel 
free to use the studio until I get back.  Miss 
[illegible] will be there to arrange for you 
and your pupils. 
 
My best regards to your Mother and 
Sisters. 
 
This is the hall where the [cut off] 
 
Your [Friend?] 
[cut off]Sears 
 

BACK 
 

Mr. Ed Collins 
S. Center Street 

Joliet 
Illinois 
U. S. A. 

   Amerique 
 

 
  



 

 
 

 
 
 

 
 

19 JUN 1907 
 

FRONT 
 

Hotel zur Post 
Von Joh. Grass, Weinbergsbesitzer 

[vineyard owner] 
Eigene Kelterei. 
[own vineyard] 

– Versandt in Gebinde 
[shipped in containers] 

Hotel am Eingang zur Quelle 
Fremdenpension. 

[Entrance to the spring Guesthouse] 
Gruss aus Bad Salzig. 

[Greetings from Bad Salzig] 
 
 
[Sankt?]Goarshausen. 

 
Where we spent the night. Just starting out. 
(7:30 A.M.) 
Covered 20 Miles yesterday 
 
 

BACK 
 

June 19, 1907 
Miss Mary Collins 
303 S. Centre St. 

Joliet Ill 
 

 
 
  



 

 

 
 

1917-19 
 

GONDRECOURT LA BRASSERIE.   
 

 
  



 

 

 

 
 

1917-19 
 

GONDRECOUNT Train Statiom 
 
 

Lucian Guerin, libraire-edit. 
 

FRAMPAS (Hauate-Marne) – Le Centre du 
Village 

 

 
  



 
 

 

 
 

[1905-1912?] 
 

FRONT 
 

Hof-Kirche 
 

Luzern und Pilatus 
 
 

BACK 
 

All those big buildings are hotels.  Mt. Pilatus 
is about seventeen miles from Lucerne but it 
looks about half a mile.  It is always covered 
with snow and has a railroad that goes at an 
angle of 53° which is about like this   
 
(angle of railroad drawn on card by EJC) 

 

 
  



 
 

 

 
 

10 AUG 1937 
 

Miss Ann G. Collins 
St. Mary’s Hospital  

Rochester 
Minn. 

Aug 10 1937 
FISH CREEK WIS. 

 
Dear Ann – We were sure thrilled to get your 
letter this morning.  Frieda and I have decided 
to run over and visit you for a day very soon.  
If Steuers come this week we shall have to 
wait until Mon or Tuesday next week-
otherwise we’ll come this Thursday.  Wrote to 
[nephew?] Joe yesterday. Everyone is fine.  
Love 
  Ed 
 
(postcard written to his sister at Mayo Clinic) 

 
  



 
 

 

 
 

12 AUG 1937 
 

Miss Ann G. Collins 
c/o St Mary’s Hospital 

Rochester 
Minnesota 

Aug 12 1937 
FISH CREEK WIS. 

 
Dear Ann – We are up in the air about 
Elsie’s [Steuer?] visit. Of course we can’t 
be gone when they come and we can’t get 
the exact date out of them.  Mr. M. [Oscar 
Mayer/] is visiting at Cedar and they can’t 
leave until he goes back to Chicago.  So you 
get the picture?  Do you mean you are 
going home the end of this week?  Heard 
from [nephew?] Joe this morning.  
Everything fine- 

 
Love Ed 

 
(postcard written to his sister at Mayo 

Clinic) 

 
  



 
 

 
 

 
 

12 AUG 1937 
 

FRONT 
 

Martin Lesser 
aus Berlin 
Marienbad 
Haus Worms 
 

 
Herrn Edward Collins 

??? Bürglen 
??? 

Schweis 
 

[German, untranslated] 
  
 

BACK 
 

[German, untranslated] 
 

 
  



 
 

 
 
 

 
 

11 ??? 1908?  
 

FRONT 
 

BERLIN.  NEUE WACHE.  
(NEW GUARDHOUSE) 

 
BACK  

 
Amerika 
St. Paul 
Minn 

 
Mrs. F. L. Hoffmann 

196 E. 10th St. 
St Paul Minn 

U. S. A. 
 

Martin Lesser 
Berlin W. 35. 
Genthinerstr. 37. V. II 
 
(WRITTEN TO KATE COLLINS 

HOFFMANN BY MARTIN 
LESSER) 

 
[German, untranslated] 

 

 
  



 
 

 
 
 

 
 

28 JUN 1907  
 

FRONT 
 

EHRENBREITSTEIN  
 
This is a famous old fortress.  We 
just got back from there.  The 
Rhine is great. 
 

 
BACK 

 
JUN 28 1907 

Miss Mary Collins 
303 S. Centre St. 

Joliet Ill. 
 

 
  



 

 
 

 

 
 

23 FEB 1910 
 

BERLIN  Potsdamer Platz. 
 
 

BACK 
 

Miss Anna Collins 
303 S. Centre St. 

Joliet Ill 
U. S. A. 

 
Martin Lesser      
  BERLIN 
Berlin W. 35.     
  23 2 1910 
Genthinerstr. 37, v. II. 
 

(German, untranslated] 
 
 
 

(ADDED BY EJC) 
 

Dear Ann,- I hope we will have this affair 
straightened out soon.  Love from Ed. 

 

 
  



 
 

 

 
 

25 APR 1907 
 
 

FRONT 
 

 The Boardwalk, Atlantic City, N.J. 
 

??? 25/07 
 
 
 
 

BACK 
 

Apr 25 1907 
 

Herrn Edward Collins 
14 Calumbacher Strass 

Berlin 
Germany  

 

 
  



 
 
 

 

 
 

22 JUN 1907 
 

FRONT 
 
 

The famous old Castle.   
Heidelberg is a most beautiful city. 
 
 
 

BACK 
22 6 1907 

 
Miss Mary Collins 
303 S. Centre St. 

Joliet Ill 
U. S. A. 

 
 
 
 

 
  



 

 

 
 

06 AUG 1908? 
 

from Olga Goldberg? 
 

FRONT 
 

Kissingen 
 

Die Saale – Dampferhaltestelle 
[The Saale - Steamer Stop] 

 
 

[German, untranslated] 
 

from "your Olga Goldberg"? 
 

BACK 
6/8-1908 

 
BAD KISSINGEN 

HERRN 
Edward Collins 

Berlin W. 
??? 14 

 
 

[German, untranslated] 
 

 
  



 

 
 

 

 
 

19?? [undated] 
 

FRONT 
 

Hamburg – Amerika 
Linie. 

 
 
 
An Bord des Doppelschrauben Postdamfers 

[on board the twin screws mail steamer] 
“President Grant.” 

 
 

BACK 
 

[simple figure drawings] 
 

 
  



 

 
 

 

 
 

19?? [undated] 
 

FRONT 
 

Hamburg – Amerika 
Linie. 

 
 
 
An Bord des Doppelschrauben Postdamfers 

[on board the twin screws mail steamer] 
“President Grant.” 

 
 

BACK 
 

[simple figure drawings] 
 

 
  



 

 
 
 

 

 
21 JUL 1904? 

 
 
 

FRONT 
 

Depot at which we arrived in Paris. 
 
 

Greetings from Paris – Mrs Johnson [and 
Ednabel?]  

 
 
 

BACK 
 

July 21 1904 
 

Mr. Edward Collins 
303 S. Center St.  

Joliet 
Illinois 
U. S. A. 

 

 
  



 
 

 

 
19?? 

 
FRONT 

 
Franzensbad. 
 Cafė-Restaurant Amerika im 
Stadtwald 
 
 

BACK 
 

  Cafeerestaurant 
 M. Geipl 
 Amerika 

Miss Mary Collins 
303 S. Centre St 

Joliet, Illinois  
Vereiniglte Straten  

(UNITED STATES) 
 
Dear Folks-We are writing this card in 
‘America’ but are far away from the real 
America.  This is also quite far from the 
café where we had tea yesterday.  Hope 
you got the card from there.  Ed 
 

[German, untranslated] 
 

M[artin?] Lesser 
 

 
  



 
 

 

 
19?? 

postmark missing 
 

FRONT 
 

Ashton, Gourock 
 
 

BACK 
 

Edward Collins 
Culm bacher Str 14 

Berlin 
Germany 

 
What dünk you of this my address  
136 Woodlands Rd. 
c/o Paterson 
Glasgow.? 

 

 
  



 
 

 
 

 
19?? 

postmark missing 
 

FRONT 
 

FRANZENSBAD 
Café-Restaurant “Amerika” im Stadtwald 

 
 

 
BACK 

 
Mr Edward Collins 

???  ??? 
Berlin ??? 

??? 14 
 

(NEEDS TRANSLATION) 
 

 
  



 
 

 

 

 
27 JUL 1905 

 
FRONT 

 
Jul 27 
1905 

Here is where I am for 2 months I go rowing 
and swimming about 2 hours every day the 
country here is beautiful 
 
HAGA. ARVIKA  Vårfloden d. 21 Maj 1904. 
 
and wherever you go (that is every town) there 
is a lake some are very large. 
Best regards from  Carl Fallberg. 
 

 
BACK 

 
Miss Anna Collins 

303 So. Center Street 
Joliet  

Illinois 
 

U. S. A. 
America 

 

 


